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S:ta Eugenia kyrka 
Kungsträdgårdsgatan 12  

Innehåll Gudstjänster

S:ta Ragnhilds kapell
Drachmannsgatan 2, Blackeberg

Gudstjänster enligt kaldeisk rit. För information 
om tider etc. se facebooksidan Heliga Familjens 
ka tolska kapell i Tensta.

Heliga Familjens katolska kapell (Tensta

kyrkan) Tisslingeplan 34, Spånga • 073-639 36 14 

 De heliga Martyrernas syrianska ka tol
ska kyrka Sibeliusgången 7, Akalla • 070-773 20 65
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Gudstjänster enligt syriansk och armenisk rit. 
För information om tider etc. se facebooksidan 
Syrianska Katolska kyrkan i Stockholm.

 Marielunds kapell Stiftsgårdsv. 21, Ekerö •  

08-560 200 16, www.marielund.org

SÖNDAG 11 Mässa

RAPPORTER

 88 Bildsvep: Firanden •  jubiléer • stiftsvall- 

  färd • körresor • präst- och diakonvigning

SÖNDAG 11   
LÖRDAG  9-11 Eukaristisk tillbedjan, Mäs sa  
VARDAGAR  11  Mässa
 
Bikt: Efter överenskommelse med präst.
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LEDARE

Vad är en lekman? 

Forts. på nästa sida:

I Eugeniabladets förra nummer resonerade jag kring frågan ”Vad är en präst?”. 
Den yttre anledningen var ett prästjubileum och en prästvigning som i höstas fi
rades i församlingen. Artikeln lyfte fram det specifika med prästrollen och förut
satte tyst det som alla döpta har gemensamt. Nu vill jag tillämpa samma metod 
när jag frågar ”Vad är en lekman?”.
Kanhända att ordet lekman ibland kan ses som något nedsättande, i meningen 
amatör. Lekmannamässigt uppfattas då som motsats till professionellt, någon
ting som utförts inte fullt ut så kompetent. Personen har visserligen vissa kun
ska per men är inte fackutbildad. Ordet självt har latinska och grekiska rötter 
och betecknar att någon hör till folket, i religiösa sammanhang att personen 
in    te är vigd. I kyrkan fungerade och fungerar ordet fortfarande för att benämna 
alla de troende som inte är präster eller ordensfolk. Men tar vi dopet på allvar 
är beteckningen lekman inte något nedsättande utan något utmärkande: en 
män     niska hör till Guds folk, Kristi kropp, kyrkan, och har i den sin specifika 
upp gift. Detta har dock inte alltid varit så tydligt i kyrkans historia. 
 
DEN TIDIGARE KYRKOLAGEN FRÅN 1917 är nog så fåordig när det kom
mer till lek män nen. Det slås fast att de har rätten att av prästerna ta emot andliga 
gåvor och att bilda föreningar (can. 682, 684). Det var en minimalbeskrivning 
som Andra vatikankonciliets dokument om Kyrkan (Lumen gentium) och om 
lek  man naapostolatet (Apostolicam Actuositatem) – korrigerade. Här blir det tyd
ligt att lekmännen inte först och främst definieras utifrån vad de inte är, präster 
eller ordenskvinnor och män, utan vad de genom dopet är: de har ”på sitt sär
skilda sätt del i Kristi prästerliga, profetiska och kungliga ämbete” (LG 31). Det 
innebär att lekmännen har del i kyrkans sändning. En lekman är alltså inte en 
ickepräst eller en ickenunna utan kristen av egen rätt. 
 
VAD INNEBÄR DET KONKRET? 1917 års bristfälliga definition har ändå en po
äng. De döpta lever först och främst av att ta emot. Joseph Ratzinger beskri ver i 
Introduktion till kristendomen att de kristna vände upp och ner på föreställning
en om det religiösa offret. Offret består inte först och främst i att människan ger 
någonting åt Gud, utan att hon tar emot Guds gåvor. Det är Guds tilltal ge nom 
Kris ti frälsande handlande, dopets gåva och de andra sakramenten som lek män
nen är kallade till att ta emot. Det är det första och viktigaste. Dessa gåvor får 
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Forts. från föreg. sida:

Forts. på nästa sida:

dem att svara, att söka hur de kan förverkliga sin kallelse i och för världen genom 
”att prägla den sociala, politiska och ekonomiska verkligheten med den kristna 
lä rans och det kristna livets krav” (Katolska kyrkans katekes nr 899). 
 
ATT VARA LEKMAN handlar inte om aktivism. Den i våras nyutkomna boken 
Fräls ningens skönhet (av en anonym ordenssyster) beskriver lekmännens roll uti
från en del i mässans liturgi: gåvornas tillredning. Mässdeltagare frambär brö det 
och vinet till altaret. Jesus tar gestalt i de gåvorna. ”I brödet och vinet läg ger vi in 
våra olika intentioner som Jesus förenar med sitt offer.” I gåvorna bär lekmännen 
fram ”hela världens lidande för alla som aldrig tänker på att deras lidande kan ha 
någon mening eller bära frukt” (s. 169). Det som frambärs förvandlas genom den 
helige Ande till Kristus själv, hans kropp och blod; gåvor de troende tar emot och 
med det ett ”stycke” fulländad värld. Att bära fram hela världen till Kristus och att 
ta emot hans gåvor är en del av lekmännens uppgift. På så sätt blir de delaktiga i 
hans sändning och frälsande handlande. 
 
ATT BIDRA TILL ATT VÄRLDEN FÖRVANDLAS och blir mer Kristuslik – så 
skulle man kunna sammanfatta lekmännens roll. De i offertoriet framburna 
gå   vor na är det liturgiska uttrycket för vad de är kallade till att göra i världen: 
i familjen, det dag liga arbetet, kulturen, politiken, näringslivet och samhället. 
Lek män nens uppgift kan delas in i tre uppdrag som de fått i dopet: det 
prästerliga, profetiska och kungliga uppdraget.
•	 Det prästerliga uppdraget består i att leva ett heligt liv genom att tillbe Gud, 

ta emot hans gåvor och handla på heligt sätt och därigenom viga världen åt 
Gud.

•	 Det profetiska uppdraget kan beskrivas som vittnesbörd i ord och handling: 
att modigt vittna för Kristi budskap och kyrkans lära var man än befinner sig. 
”Detta apostolat består inte endast i att avlägga vittnesbörd med sitt liv. En 
verklig apostel söker tillfälle att förkunna Kristus med ord, både för dem som 
tror […] och för dem som inte tror” (AA nr 6). Här i Sverige upplevs just det 
profetiska uppdraget som utmanande, då en del av kyrkans värderingar står i 
motsats till delar av lagstiftningen och det som uppfattas som allmän konsen
sus och vedertagen praxis. Men profeter har alltid varit obekväma – inte bara 
gentemot världen utan också mot kyrkans ämbetsbärare. Kyrkolagen från 
1983 talar om en plikt för kompetenta lekmän att ge kyrkans herdar del av 
sina åsikter ”om det som rör kyrkans väl” (can. 212).

•	 Det kungliga uppdraget börjar med att lekmännen själva är herrar i det eg
na huset, dvs. över sig själva. Att de inte låter sig styras av synden eller – som 



5

K.H. DOMINIK TERSTRIEP S.J.

kyrkoläraren Ambrosius säger – att de ”inte låter sig infångas i ett skuld
tyngt slaveri”. Men det kungliga uppdraget stannar inte där utan vidgas till 
världen. Lekmännen är kallade till att förbättra världens levnadsförhållan
den i riktning mot rättvisa, fred och dygd. Som de första båda uppdragen 
har det kungliga också en inomkyrklig funktion. Lekmännen kallas till att 
i enlighet med kyrkans ordning medverka i att leda församlingar (kyr  ko
rådet), synoder, råd eller inneha andra ledande befattningar. Påven Fran
ciskus har (inte bara) genom den synodala processen öppnat upp för ett 
för  djupat deltagande av lekmännen i kyrkans rådplägning, beslutfattan de 
och ledning. 

SAMMANFATTNINGSVIS är lekmannen den döpte kristne som inte är del av 
hierarkin eller ordensståndet, men som genom dop och konfirmation har del 
av alla troendes gemensamma prästadöme (1 Pet 2:9). Kyrkan i sin helhet för
står sig själv som Guds folk som är kallat till att vittna om evangeliet. Den här 
grunden föregår all differentiering i olika uppdrag och ämbeten. 

LEKMÄNNEN HAR OCKSÅ RÄTTIGHETER, inte bara förpliktelser som att 
stötta kyrkan i dess uppdrag. Enligt den gällande kyrkolagen har de rätt till un
dervisning i kyrkans tro, att få del av Kyrkans andliga rikedomar (särskilt Guds 
ord och sakramenten), ”att fritt upprätta och leda föreningar med karitativa 
el ler fromma ändamål” (can. 215). De kan medverka i kyrkans apostolat på alla 
plan (församling, stift, universalkyrka). De kan ges uppdrag till kyrkliga ämbe
ten och tjänster, och genom det officiellt förlänade uppdraget handla i kyrkans 
namn. Både lekmän och präster har ”en grundläggande likställdhet i värdighet 
och handling. […] Till följd av denna likvärdighet bidrar alla var och en enligt 
sina förutsättningar och uppgifter till att bygga upp Kristi kropp” ( can. 208). 
Lekmännen är specifikt kallade till ”att genomsyra och fullända de timliga ting
ens ordning med evangeliets anda” (can. 225 § 2).  
Vilken värdighet, vilken tilltro, vilket ansvar!
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FÖRDJUPNING

Att närma sig julens mysterium
VARJE ÅR FIRAR VI JUL och varje år inbjuds vi på nytt att närma oss julens myste
rium och att förstå julens under på ett djupare sätt. Genom att läsa och meditera över 
de heliga skrifterna, genom att fira sakramenten och kyrkans liturgi, genom att hjälpa 
andra på ett konkret sätt, kan vi bättre förstå vad vi bekänner i tro: att Gud blev män
niska i Jesus Kristus. 

DET SOM HÄNDE I EN LITEN ANSPRÅKSLÖS KRUBBA i Betlehem förändrar vår 
värld. Hur detta mysterium kan ha sett ut har berört många människor och inspirerat 
till otaliga gestaltningar under historiens gång. Ett särskilt imponerande exempel ger 
den italienske målaren Giotto di Bondone. Den bild som vi ser på omslaget till Euge
niabladet är bara ett litet utsnitt ur en stor freskcykel, som målades i ett kapell i Padua 
för över 700 år sedan.  
 Å ena sidan påminner bilden om bysantinskt ikonmåleri, som inte gör anspråk på 
att avbilda en verklig händelse, utan är stiliserat. Å andra sidan är Giottos ansiktsut
tryck både personliga och uttrycksfulla. Fokus ligger på relationen mellan Jesusbarnet 
och Maria, som båda ser intensivt på varandra. Och i den blicken finns mer att upptä
cka än bara en nära morbarnrelation. Maria vet att Gud har blivit människa i hennes 
Son och hon begrundar detta under.  
 
DENNA INTIMA RELATION, SOM FÖR ALLTID HAR FÖRÄNDRAT förhållandet 
mellan människan och Gud, betraktas av två andra ögonpar i Giottos målning. Nästan 
vördnadsfullt betraktar oxen, som kan vara en sinnebild för hela skapelsen, detta myste
rium. Men också en tjänsteflicka är med. Hon kan vara 
en identifikationsfi gur för oss som tror och firar jul. Hon 
är mycket nära den he  li ga händelsen, men hon är inte 
själv huvudperson, utan hon begrundar och firar julens 
mysterium genom att komma till krubban och vilja tjä
na. Och med den här in ställningen kan också vi närma 
oss julens mysterium, förstummade och tacksamma.
 
JÖRG NIES S.J.

 
 Omslagsbilden. 

 
Jesu födelse. Freskmålning 

 av Giotto di Bondone i Capella 
degli Scrovegni (Arenakapellet) 

 i Padua, Italien, 1303-1305. Ingår 
i en serie fresker med scener ur 
Marias och Jesu liv. Bilden i sin 

helhet kan ses på s. 17.
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Kyrkorådet informerar

Kyrkorådet har godkänt det nya avtalet mellan församlingen och Café Eugenia. Det 
byg  ger på det tidigare avtalet. Förändringarna berör hyran och framför allt det som 
ibland orsakade irritationer: ytan utanför lokalen och störningsmoment under pågå
ende gudstjänst i kyrkan. Därför lagts in följande bestämmelser: 
• Verksamhet utöver den vanliga caféverksamheten kräver uttryckligt tillstånd av 
hyres värden.
• För uteservering får hyresgästen använda fönsterbänkarna och – förutom på sönda
gar – utrymmet framför mittenporten.
• Uteservering i portiken kan inte ske vid t.ex. vissa förrättningar eller speciell kyrklig högtid.
• Caféet ska ha stängt på skärtorsdagen fr.o.m. kl. 17, långfredagen helt, påskafton 
fr.o.m. kl. 17.
 
CARITASUTSKOTTET planerar Öppet hus på julaftons eftermiddag. Vill du hjälpa 
till hör av dig till exp@sanktaeugenia.se. Se även annons på s. 16. 
 
GEMENSKAPSUTSKOTTETS SYNODGRUPP har under hösten haft två möten för 
att samtala kring det som avhandlas på världssynoden i Rom. Ett slutdokument från 
första delen av synoden är nu publicerat och beskriver en upplevelse av ömsesidigt 
lyssnande och uppriktig dialog som man hoppas och önskar ska stråla ut till alla ge
menskaper i kyrkan – och till hela världen. Nu följer en dialog kring detta dokument i 
hela den världsvida kyrkan fram till oktober 2024, när andra delen av synoden inleds. 
Synodgruppen inbjuder alla i församlingen att delta i denna dialog. Vill du delta? 
Mejla till:  
niskanen.merja@gmail.com. Välkommen! 
Slutdokumentet finns tillgängligt på engelska på Vatican News hemsida: https://www.
vaticannews.va/en/vaticancity/news/202310/thesynodreportachurchthatinvol
veseveryone.html.

FASTIGHETSUTSKOTTET. Det planeras en ny handikapptoalett i samband med om
byggnationen; den ska bli tillgänglig från kyrktorget. Den tidigare toaletten intill Stora 
salen var inte godkänd som handikapptoalett. På kort sikt rustas toaletten i entrén upp 
för att underlätta användningen för rörelsehindrade.
 I mitten av november tas caféköket i bruk igen. Ombyggnationen och installationer na 
har efter slutbesiktning godkänts av de berörda instanserna. Nyordningen av lo ka  ler na 
hade som ledande princip en tydlig åtskillnad mellan Café Eugenias och församlingens 
verksamhet. Det var föreskrivet vad gäller köket och i största allmänhet önskat av kyrko
rådet. Cafégästerna kommer inte längre att kunna ta sig in från caféet till trapphallen och 
toaletterna i källarvåningen (kapprummet); de använder i stället toaletten vid entrén. 
 
K.H. DOMINIK TERSTRIEP S.J.
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STIFTETS MEDALJ Ora et labora till Ulla Axelsson   

RAPPORTER

S:ta Ragn-
hilds kapell-
kör, som 
leds av Sune 
Lövström, 
gjorde under 
helgen 29/9 
- 1/10 en kör-
resa till Falun. 
Vi bodde i 
den vackert 
belägna 
Birgittagår-
den invid 
sjön Runn. På lördagen fyllde vi systrarnas hus med sång större delen av dagen, men vi fick 
också tillfälle att njuta av promenader i det fina höstvädret. Efter intensivt övande begav 
vi oss till Den Gode Herdens Kyrka inne i Falun på söndagen, där vi ansvarade för sången i 
högmässan. Av församlingens applåder vid mässans slut att döma var vårt besök uppskat-
tat. För oss femton körmedlemmar gav det mersmak.
Sr M. Massimiliana O.Ss.S fotograferade och Sr Katrin Åmell OP skrev.

Ulla Axelsson har under 25 års tid varit en mycket 
trogen vo  lontär i Katolsk Bokhandel, där hon trots 
sin höga ålder fortfarande arbeter. Ett förslag till 
biskopen från bokhandelns VD, Pecka Eggertz, 
och dess styrelse resulterade i att Ul la strax efter 
sin 90-årsdag 19/8 fick motta Stockholms katol-
ska stifts medalj Ora et labora*, överlämnad av p. 
Stefan Dartmann S.J. som ombud för biskopen. På 
bilden ses Ulla flankerad av bokhandelskollegorna 
Marianne Frändemark t.v. och Kicki Tepphag Ols-
son t.h. Pecka Eggertz be skri ver Ulla som "en riktig 
klippa i vårt bokhandelsgäng ... Det spelar ingen 
roll om det är solsken, ösregn eller snöstorm ... Ulla 
kommer. Hennes många och djupa kunskaper om 
vår litteratur därtill hennes fina och ödmjuka sätt 
har betytt och betyder mycket för dem hon möter 

i Katolsk Bokhandel. Ullas karmelitiska prägel och arbetet i KBH har varit en välsignelse för 
många och ett imponerande vittnesbörd för vad lekmän och deras insatser kan betyda för 
kyr kan." Grattis, Ulla, till en välförtjänt medalj!                                                             

*lat. Bed och arbeta
 

S:ta Ragnhilds kapellkör I FALUN



9

P. Thomas Idergard S.J. avtacka-
des som kaplan vid högmässan på 
Eugeniadagen, den 17/9. Någ  ra da-
gar senare reste han till Sydafrika för 
att göra sitt s.k. tertiat, jesuiternas 
sista ut bild ningsavsnitt. Kyrkoherde 
Do minik tackade p Thomas, "den 
förste Eugeniabon som verkat som 
kaplan i sin hemförsamling", för att 
under sex år engagerat och hängivet 
ha arbetat inom många olika om-
råden i församlingen (se EB 3-23, s 
16 f ). 

P. THOMAS IDERGARD S.J. avtackad som kaplan

STIFTSVALLFÄRD  
till Vadstena  
2 september

Paulinas  
    rosenkransar

Stiftsvallfärden till Vadstena var som vanligt väl besökt. 
Höjdpunkten är alltid högmässan på slottets borg gård 
med kardinal Anders Ar borelius och många kon-
celebrerande präs ter. 
Försäljningen på "Katolskt torg" brukar alltid locka 
många, så även i år.  Stort intresse fanns för de vackra 
rosen kransarna som Paulina Sabir, till vardags ex-
pe ditionsansvarig i S:ta Eugenia, tillverkar för hand. 
Överskottet för försäljningen går till Caritas. Rosen-
kransar na görs i äkta material, ofta halvädelstenar som 
jaspis och tigeröga.  I vimlet bland spekulanterna sågs 
även kardinalen.
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Fotografer: Lena Bengtsson 
Frisch, Per Lundberg samt red.

 KOLLEKTER OCH INSAMLINGAR  
De kristna i det Heliga landet 10/9: 30 621 kr  

Eugeniadagen 17/9: 34 867 kr till projekt för kvinnors försörjning i södra Indien 

Kyrkoherdens 25årsjubileum som präst 15/10: 46 000 kr till Katastrofkontot. 

25-ÅRSJUBILEUM SOM PRÄST  
K.h. Dominik 

Den 15/10 firade kh Dominik sitt 
25- årsjubileum som präst.  Efter högmässan 

fylldes Stora salen av sång, dans och fest.  Många 
tog tillfället i akt att gratulera jubilaren. 
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i 

På turné  
I PORTUGAL 
S:ta Eugenia 

kyrkokör

Den andra helgen i september reste Sankta Eugenia kyrkokör till norra Portugal, där kö ren 
sjöng i mässor och gav konserter. Vi bodde i den vackra kuststaden Póvoa de Varzim där en 
av körens sångare, Miguel Aquiar, har sina rötter. Vi sjöng i en av stadens vackra kyrkor, liksom 
i det kända Sameirosanktoariet i Braga. På söndagen sjöng kören i hög mäs san i den enormt 
stora pilgrimskyrkan i Fatima. Där tillbringade vi sedan eftermiddagen.
Ett besök i staden Porto hann vi också med. Stort tack till körens eminenta bassångare 
Miguel, som hade arrangerat allting. För mig som körledare var det bara att åka med, allt var 
förberett in i minsta detalj.                                                                    TEXT OCH BILD: ULF SAMUELSSON

På turné  
I ROM 
S:ta Eugenia vokalensemble

i Den första helgen i oktober, gjorde Vokalensemblen en körturné till Rom. Kören hann på 
tre dagar sjunga i två mässor och ge tre konserter. Den första kvällen gav kören en konsert 
i Santa Cecilia in Trastevere, den vackra basilika där kyrkomusikens skyddshelgon Cecilia 
ligger begravd. På lördagskvällen sjöng kören i vigiliemässan i Santa Maria Maggiore.
På söndagen sjöng kören först i högmässan i kardinal Arborelius titularkyrka, Santa Ma-
ria degli Angeli e dei Martiri för att direkt efter högmässan ge en konsert i samma kyrka. 
Körturnén avslutades sedan i San Pietro in Vincoli där kören gav en mycket uppskattad 
konsert på söndagseftermiddagen.
Konserterna var välbesökta och i Santa Maria degli Angeli e dei Martiri önskade kyrko-
herden helt enkelt att kören skulle stanna för gott.        TEXT OCH BILD: ULF SAMUELSSON
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PRÄST- OCH DIAKONVIGNING   
21 oktober i Domkyrkan  
Lukas Kraus S.J.  •  Antonio Bajlovic 

PRIMISMÄSSA 22 oktober  
i S:ta Eugenia kyrka  
Lukas Kraus S.J.  

Lukas Kraus S.J. och Antonio Bajlovic vigdes till präst 
respektive diakon den 21/10 i Domkyrkan, av kardi  nal 
Anders Arborelius. Dagen därpå firade pater Lukas sin 
primismässa i S:ta Eugenia, assisterad av diakon Anto-
nio. Vi välkomnar dem båda till församlingen där de nu 
ska tjänstgöra, och önskar dem lycka till i framtiden!   
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Återuppbyggnad efter jordbävning i Nepal
Mer är åtta år har gått sedan Nepal drabbades av jordbävning då många dog, tusentals 
skadades och än fler blev hemlösa. S:ta Eugenia församling bidrog till de nepalesiska 
je sui ternas arbete med återuppbyggnaden av den Helige Xaviers grund och gymnasiesk
ola. Vad har hänt sedan dess? 

Den tre vå
ningar höga 
jordbävnings
säkra skolan 
är färdig
byggd och 
1581 elever, 
749 flickor 
och 832 poj
kar, deltar 
regelbundet i 
undervisningen. Skolan har blivit ett föredöme, både bland andra religiösa och staten, för 
hur man återuppbygger skolor. "Stort tack till er i Katolska kyrkan i Sverige, som genom 
S:ta Eugenia församling och Stockholms katolska stift bidrog. Utan er och de många givar
nas bidrag skulle det inte varit möjligt", säger jesuitpater Samuel Simick, tidigare rektor för 
skolan, belägen i Godavari ca 2 mil sydöst om huvudstaden Kathmandu.
 Pater Samuel fick i uppdrag att direkt efter jordbävningen 25/4 2015 ansvara för je
suiternas hjälparbete med mat, sjukvård och husrum till de många drabbade. Därefter 
fick han ansvar för återuppbyggandet av skolan i som var farlig för eleverna att vistas i, 
p.g.a. rasrisken.
 Myndigheterna i Nepal krävde att skolan måste byggas så att den klarar en even tuell 
fram tida jordbävning. Detta skulle bli minst tre gånger dyrare än ett vanligt bygge, för  utom 
att inflationen ökade på kostnaden ännu mer. P. Samuel kontaktade katolska or ganisationer 
världen över och fick till slut ihop tillräckligt med medel för att täcka alla kostnader. Nu 
står hundratals föräldrar i kö för att få sina barn inskrivna i skolan som inte bara är ny
byggd utan även har hög nivå på undervisningen och genomsyras av ignatiansk anda. 
 Majoriteten av eleverna kommer från hinduiska, buddhistiska och en del muslimska 
familjer. Kristna är en minoritet, vilket speglar befolkningen i stort där hinduerna ut gör 
80 procent och de kristna endast två. Pater Samuel ser dock ett värde i att lärare och ele
ver från olika religioner finns på skolan. Det leder till att man får bättre förståelse för va
randras tro och levnadssätt. Delandet av tron leder också till respekt för olikheter, vilket 
p. Samuel ser som det viktigaste förutom att självklart ge mycket god undervisning till 
ele verna. Han fortsätter: "Det är människans unika värdighet som är i centrum och det 
är det vi jesuiter å kyrkans vägnar försöker förmedla: vi är alla Guds barn och en gåva till 
varandra". Ni givare från olika håll i världen bidrar till att skapa ett förnyat Nepal där de 
evangeliska värdena kan genomsyra samhället". 

Text: CHARLES CAMARA, medarbetare Katolska biskopsämbetet
Foto: ST. XAVIER´S SCHOOL, Godavari, Nepal. 

Foto taget och inskickad av: St. Xavier’s School, Godavari, Nepal
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INFORMATION

Högtider och speciella gudstjänster 

26/11 – söndag: Kristus Konungens dag. Kyrkoårets sista dag. Kardinal Anders Arborelius, 
biskop av Stockholm, är huvudcelebrant i högmässan kl 11. 
Christ the King Sunday. The last day of the liturgical year. Mass at 6 pm.

2/12 – lördag: Församlingens adventsretätt, ledd av p. Joseph Maria Nilsson OFM Conv, 
k.h. i Jönköping. Kl 14-17.30. Avslutas med Första vespern för Första söndagen i advent. 

3/12 – 1:a söndagen i advent. Mässor kl 8, 9.30, 11. 
First Sunday of Advent. Mass at 6 pm.

8/12 – fredag: Jungfru Marias utkorelse och fullkomliga renhet, högtid. Mässa kl 7.30, 12, 
högmässa 18.

13/12 – onsdag: Luciadagen, Luciakonsert med Luciatåg. Ungdoms- och Barnkörerna. Kl 18.45.

15/12 – fredag: Konfirmation av vuxna i samband med kvällsmässan. Anmälan snarast 
möjligt till kyrkoherden.  

17/12 – 3:e söndagen i advent. Insam ling av mat och hygienartiklar till be hövande i 
alla dagens mässor. 

Third Sunday of Advent. Mass at 6 pm. Collection of food and toilet requisites for the poor.
21/12 – torsdag: S:t Petrus Canisius SJ. Mässor kl 12, 18.

 
 
3/1 – onsdag: Jesu heliga namn - Jesu Sällskaps titularfest. Mässa kl 12,  högmässa 18.

22/1 – måndag: Böneveckan för kristen enhet avslutas i S:ta Eugenia kyrka. Completorium 
med kardinal Anders Arborelius som även medverkar med föredrag i Stora salen kl 19. 
 
1/2 – torsdag: S:t Blasius. Blasiusvälsignelsen delas ut vid mässorna kl 12, 18. 

14/2 – Askonsdag. Mässor med askliturgi kl 7.30, 12, 18. 
 
17/2 – lördag: Församlingens fastereträtt. Kl 14-17.30.

Jul i S:ta Eugenia , se s 15

Ordinarie tider för gudstjänst er: 
 Se s. 2, samt mer utförligt, Veckobladet. Se även aktuell information på församlingens 
webbplats och face booksi dan S:ta Eugenia katolska församling.

Tideböner: se s. 25
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Julafton – söndag 24/12 
8 Mässa  4:e söndagen i advent  
11 Julandakt för barn 
22 Julnattsmässa  
24 Christmas Mass  
 
Juldagen – måndag 25/12 
Vår Herres Jesu Kristi födelse 
8 Julottans mässa 
9.30 Mässa för stora och små 
11 Juldagens högmässa  
18 Christmas Mass (english) 
 
Annandag jul – tisdag 26/12 
S:t Stefanus, den förste martyren 
8 Mässa 
11 Högmässa 
17 Julkonsert med körerna 
 
S:t Johannes – onsdag 27/12 
Apostel och evangelist 
12 Mässa 
18 Högmässa  
 
 
De heliga oskyldiga barnen i 
Betlehem – torsdag 28/12 
12 Mässa  (seniorer särskilt inbjudna)  

18 Mässa 

Sjätte i juloktaven – lördag 
9.30 Mässa (ofrivilligt ensamma   

 särskilt inbjudna) 

Nyårsafton – söndag 31/12 
8 Mässa  Den heliga familjen 
11 Högmässa          " 
16 Mässa vid årets slut 
 
 
Nyårsdagen – måndag 1/1 
Maria Guds moder 
11 Högmässa 
18 Mass  
 
 
Jesu heliga namn – onsdag 3/1 
Jesu Sällskaps titularfest  
12 Mässa 
18 Högmässa 
 
 
 
Trettondedag jul – lördag 6/1 
Epifania 
8 Mässa 
11 Högmässa för stora och små  
 Barnens julfest efter mässan! * 
18 Mass 
 
Herrens dop – söndag 7/1 
8 Mässa 
9.30 Mässa för stora och små 
11 Högmässa 
18 Mass 

*Barnen får gärna klä ut sig till de Tre vise männen

h Jul i S:ta Eugenia h
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Julmässa för S:ta Eugenias seniorer
 Torsdag 28/12 kl. 12 i S:ta Eugenia kyrka 

Efter mässan äter vi lunch i Stora salen där vi också sjunger julsånger.  
Anmälan senast18/12 till pastorsexpeditionen (08-505 780 00)  

eller till ingegerd.lennartsson@sanktaeugenia.se  
Kostnad för lunchen: 120 kr. Meddela om särskild kost önskas.  

Hemresan kan beställas till ca kl. 15.10. 

Varmt välkommen!

Är du i behov av ledsagning och 
hjälp för att ta dig till söndagsmäs
san? Eller känner du någon som är i 
behov av det? Volontärer från försam-
lingen kan ha möjlighet att hjälpa till.

För mer information, kontakta gärna 
Ingegerd Lennartsson: 08-505 780 09,  
ingegerd.lennartsson@sanktaeugenia.se           

Du som under jultiden ...  
... inte kan komma till kyrkan men önskar ta emot kom munionen hem ma, ring till 
Ingegerd Lennarts son (08-505 780 09). Även om du bara önskar ett besök – ring gärna!

Öppet hus på julafton för alla!  

Julmåltid   •    gemenskap   

Vi avslutar i god tid före julmässan.  
Vill du hjälpa till med förberedelserna?  

Kontakta pastorsexpeditionen 

Mässa i S:t Josefs kapell Katolska kyrkogården, kl 15: 
Mass at the Catholic Cemetery at 3 pm:  
tisdag 28/11, torsdag 28/12, måndag 29/1, onsdag 28/2, måndag 29/4, tisdag 28/5,  
fredag 28/6.   Norra begravningsplatsen, Haga, grind 6. Buss 515 till Linvävartorpet el
ler gång avstånd från Karolinska sjukhuset. 
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Konserter. Den traditionella 
Luciakonserten äger rum på Lu-
ciadagen, tisdag 13/12. Ungdoms-
kören sjunger då tillsammans med 
Barnkören. Konserten börjar kl. 
18.45, alltså i direkt anslutning till 
kvällsmässan. Den traditionella 
Julkonserten blir som vanligt på 
Annandagens eftermiddag, tis
dag 26/12 kl. 17. Ungdomskören, 
Vokalensemblen och Kyrkokören 
medverkar. Kyrkan brukar vara 
fullsatt, så kom i god tid! 

Nytt elektriskt system i kyrkans 
orgel. Under januari månad kom-
mer det spelbord till orgeln som 
står framme i kyrkan, i sakrament-
skapellet, att tas bort för ombygg-
nad. Under januari kommer orgeln 
att fun gera med det spelbord som 
finns på orgelläktaren. Sedan kom-
mer även det spelbordet att byggas 
om och då kommer även ett nytt elektiskt system att installeras i orgeln. Så under februari kom-
mer vår fina orgel inte att vara spelbar. Men när arbetet är klart kommer allt att vara som vanligt 
igen, dock med ett nytt och driftssäkert elektriskt system, vilket innebär att den kabel som nu 
ligger synlig i kyrkans kor försvinner.   

ULF SAMUELSSON, kyrkomusiker

Musik

Körsång i S:ta Eugenia                                                         ♪ ♪ ♪  
Är du intresserad av att sjunga i någon av våra körer? Nedan ser du de körer som leds av 
församlingens musiker. Kontakta gärna dem direkt. Dessutom finns de filippinska och ugan-
diska körerna som medverkar i engelska mässan (se info på s 26). Även om många sjunger i 
alla våra körer finns plats för fler. 
 
• Barnkören:  flickor och pojkar 8-13 år – Anne Maj Samuelsson
• Ungdomskören: 14-22 år  – Anne Maj Samuelsson. 
• Vokalensemblen: körvana och god notläsningsförmåga är en förutsättning – 
Ulf Samuelsson
• Kyrkokören: En kör med lång tradition – Ulf  Samuelsson.
• Gregorianska scholan:  damröster som sjunger  Kyrkans klassiska musik, den 
gregorianska – Helena Mann Sundström
Telefonnummer och mailadresser till körledarna finns på tidningens baksida.

Jesu födelse. Giotto di Bondone, 1303-1305. Omslagsbilden i detta 
nummer i sin helhet. Läs gärna julbetraktelsen på s. 6.
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Trosundervisningen för barn och ung domar riktar sig framför allt till medlemmar och 
knutna i S:ta Eugenia församling. För att skapa lugn och kontinuitet i grupperna tar vi bara 
emot nya barn och ungdomar till registreringsdagen, samt en vecka därefter. Sedan är 
grupperna slutna och man får vänta till nästa år.

Första heliga kommunion. Undervisningen börjar i klass 2. Första heliga kom  muni on sker i 
slu tet av klass 3. Därefter fortsätter trosun dervis ningen i klass 4-9.   
Högstadiet. Undervisningen riktar sig till klass 7-9, till ungdomar födda år 2008-2010. 

Konfirmationens sakrament. Förberedelsen sträcker sig över två läsår, när eleverna går i 
klass 8 och 9. För att börja i klass 9 mås te man alltså ha genomgått undervisningen i klass 8 
föregående år, i S:ta Eugenia eller annan församling. Om inte hänvisas eleven först till klass 
8. Konfirmationen äger rum i slutet av klass 9.  

Klockslagen som står i schemat nedan för de olika grupperna gäller hela läsåret.  Mässan kl. 
12.1513 är en obligatorisk del av undervisningen. Familjer och anhöriga är väl    kom  na att delta. 
Efter ungefär halva undervisningstiden görs paus med varmkorv och dricka.

Trosundervisning - för barn och ungdomar  

KLASS 2  
kl 10-13

KLASS 3 
kl 10-13

KLASS 4-6 
 kl 12-15

KLASS 7 
kl 10-13 

KLASS 8 
kl 10-13

KLASS 9 
kl 10-13

25/11 25/11 25/11 2/12 2/12 2/12

9/12 9/12 9/12 16/12 16/12 16/12

2024: 20/1 2024: 20/1 2024: 20/1 2024: 13/1 2024: 13/1 2024: 13/1

3/2 3/2 3/2 27/1 27/1 27/1

17/2 17/2 17/2 10/2 10/2 10/2
2428/2 läger  
(obligatoriskt) 16/3 16/3 16/3

13/4 13/4 13/4 9/3 9/3 9/3

27/4 27/4 27/4 23/3 23/3 23/3

9/5 torsdag 
Kristi himmelsf. 
kl 11 
Första kommu
nion gr 1  
Förberedelsedag:  
8/5 kl 915

20/4 20/4 20/4

4/5 4/5 4/5

11/5 lördag 
kl 11  
Första kommu
nion gr 2  
Förberedelsedag: 
10/5 kl 915

18/5 18/5 18/5

1/6 1/6 1/6 

25/5 Avslutn. 25/5 Avslutn. 25/5 Avslutn. 15/6 Konfirmation 
kl 11
Samling konfirmander 
kl 10

Ansvariga för undervisningen, se längst ner på nästa sida: 
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Kontaktpersoner: Klass 26: Diakon Ronny Elia • ronny.elia@sanktaeugenia.se 
Klass 7: Clara Silfverswärd Dahlgren • clara.silfverswarddahlgren@gmail.com 
Klass 8: Solyana Ailai • barnungdom@sanktaeugenia.se 

Klass 9: Rodas Berhane • barnungdom@sanktaeugenia.se

MINISTRANTLÄGER 

PÅ MARIELUND  
tisdagfredag 25/1 2024

Anmälan via google form: Länk fås när 
man mailar mininstrant@sanktaeugenia.se   
eller smsar  073-721 84 72. Det går också bra 
att ställa frågor till kontaktuppgifterna ovan.  
Sista anmälningsdag: 17/12 2023. 
Kostnad: 350 kr per person, syskon 600 
kr tillsammans. 

Välkommen med din anmälan!
MINISTRANTLEDARNA 

BARNENS JULFEST

 
 Lördag 6/1 • Epifania / Trettondedag jul 
Högmässa för stora och små kl 11
Julfest på kyrktorget
Kom gärna utklädd till någon av de tre 
vise männen – Kaspar, Melchior, Balthasar! 

Julkollekten – till JRS i Filippinerna

Julkollekten går till JRS, Jesuiternas flyk-
tinghjälp, och organisationens freds-
byggande arbete i södra Filippinerna. 
År 2017 utbröt strider mellan reger-
ingsarmén och väpnade islamistiska 
grupper. Staden Marawi med invånare 
drabbades hårt av konflikten. Män  -
niskor fördrevs från sina hem, togs som 
gisslan eller dödades. Byggnader och 

infrastruktur raserades. Alltjämt lever tusentals 
familjer som internflyktingar i tillfälliga läger. 
JRS insats riktar sig särskilt till kvinnor och ung-
domar bland internflyktingarna. De vuxna er-
bjuds olika former av stöd för att de ska kun na 
försörja sina familjer, medan ungdomarna en-
gageras i aktiviteter som i förlängningen syftar 
till att motverka våldsbejakande extremism. Vår 
församling har flera gånger ti digare stöttat JRS 
arbete i Filippinerna. JRS har framhållit att de är 
mycket tacksamma för församlingens fortsatta 
stöd i denna annars ”bortglömda” kris.

CHRISTOFFER WEDEBRAND, PER HÖJEBERG, Katastrof- och utvecklingskontot     

Pg 479 16671 • Swish 123 639 4415, ange ”JRS”  
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Etio-Eritreanska missionen
 

ክክቡቡራራንንንን  ፍፍቁቁራራንንንን  ካካቶቶሊሊካካውውያያንን  ምምእእመመናናንን  --  ደደቀቀይይ፣፣--  
  

ጸጋ ሓድነትን፣ ሥምረትን ናይ ቅድስቲ ሥላሴን፣ ትሩፋት መስቀል ክርስቶስ ሰላሙን፣ አማልድነት ናይ አደና ኪዳነ-ምሕረትን ምስ ኩልና 
ይኹን። 

ንኩልኻትኩም ሠሰናዩ ኢየ ዝምነየልኩም። በሉ፣ ናብ ልደት ገጽና ኢና ክንጎዓዝ። ብከመይ? ከም’ቶም ሰብኣ ሰገል ናብ ኢየሱስ ዝገበሩዎ 
ውሁድ ጉዕዞ፣ ብቅዱስ መንፈስ ተመሪሕና፣ ንመንፈስ ሲኖዶስ እናሓሰብና ብሓባር ክንጎዓዝን እምሕጸነኩም። ከመይ ሎሚ፣ ካብ ኢየሱስ 
ዝርሕቕን ንእግዚኣብሔር አይኣምንን <JJaagg  ttrroorr  iinnttee> ዝብልን ሰብ እምበር፣ ናብ ኢየሱስ ገጹ ዝስጉምን ስለዝወሓደ፣ ወድ-ሰብ ብውሽጣዊ 
ነውጺ ሰላም ስኢኑ የዕለብጥ አሎ። ውግእን ወረ ውግእን አጽሚሙናን አሳቕዩናን። <አንቱም ጾር ዝኸበደኩም፣ ናባይ ንዑ’ሞ፣ ዕረፍቲ 
ክህበኩም ኢየ።>(ማቴ.13,28) ስለዚ ነቲ ናይ ሰላም ንጉሥና ኢየሱስ ሕጻን፣ ብንሥሓ፣ ብለውጢ ሕይወት፣ ብዕርቂ፣ ብዕምቆት 
መንፈሳውነት ክንቅበሎ ሓደራ። ሎሚ ዘትኩረላ ሓሳብ ግን፣ ብዛዕባ ግዜ ኢያ። እነሀት። 
 

<<ንንመመድድሓሓኒኒናና  ክክንንቅቅበበልል  ግግዜዜ  ነነኽኽብብርር>>>>  ፣፣    <<<<ቆቆጸጸራራ  ሓሓበበሻሻ>>>>  ዝዝበበሃሃልል  ነነጥጥፍፍእእ  
<Punctuality is the soul for our business.> ግዜ፣ ናይ ሥራሕና፣ ነፍሲ ኢዩ፣ ወይ አብ ግዜኻ ምርካብ ንዕዮታትና፣ ትንፋስ/ፍረ 

ዘውህብ ኢዩ ማለት ኢዩ።  
 
ግዜ ንኹሉ ኢዩ፣ አብ ኩሉ ንጥፈታትና ይኣቱ፣ እንተ ተጠቐምናሉ ንድሕነትና, አይተጠቐምናሉን ንክሳራና ኢዩ። ዝሓልፍ ግዜ እምበር፣ 
ተጸባዪ ግዜ አይረኣናን አይሰማዕናን። ግዜ ክቡርን ቅዱስን ኢዩ። ነዚ ግዜ’ዚ ዘኽብር ሰብ፣ ንባዕሉን ንካልኦት ሰባትን ኢዩ ዘኽብር። ሓደ 
ካብቲ ናይ ግዜ ባሕርይ፣ ሓደ ሳዕ ምስ ሓለፈ፣ ዘይምለስ ምዃኑ ኢዩ። እቲ ግዜ፣ ምቅድዳም ዝብህግ ሓደ ፍሉይ ዝዓይነቱ ጸጋ ኢዩ። 
ኢየሱስ’ውን “ጎይታኹም ብዘይሓሰብኩምዋ ሰዓት ክመጻ ኢዩ እሞ ንቕሑ”(ማቴ.24፣44) ክብል የለብመና። ከምኡ’ውን ነተን ግዜ ዝደንጎያ 
5 ዓያሹ ደናግል፣ አይፈልጠክንን ኢየ>(ማቴ.25፣12) ዝበለን ንዘክር። ንግዜ ብዝግባእ ዘይምኽታል ክሳብ ካብ ክርስቶስ ከምዝፈልየና 
ክንርዳእ ይግባእ። ዓቢይ ትምህርቲ ኢዩ። ቆጸራ ሓበሻ ነጥፍእ። 
ንምዃኑ ስለምንታይ ኢዮም እዞም ጸዓዱ ምስ ግዜ ዝቀዳደሙ? ስለምንታይ ከ ንሕና ሓበሻ “ከርክበሉ ኢየ” እናበልና ንርእስና ንጥብር? 
ንሶም ሰዓት ዘኽብሩ ኮይኖም ዲዮም ተፈጢሮም? አይፋሉን። ብዝኾነ ሳዕቤኑ፣ አብዚ ምድሪ’ዚ ብዙሕ ኢዩ። ንኣብነት፣- አብ ናብራና፣- 
ካብ ሥራሕ ንስጎግ፣ ንቕጻዕ፣ ንኸስር፣ ትምህርቲ ይሓልፈና፣ መኪና፣ ባቡር፣ ነፋሪት፣ ይገድፋና፣ ጸሎትን መሥዋዕተ-ቅዳሴን ኑዛዜን 
ብምልኣት ከይተሳተፍና ይሓልፈና፣ <ግዜ ዘየኽብሩ ተባሂልና ንናሾ> ወዘተረፈ. አብ ናይ ዝመጽእ ዓለም ከኣ፣ ሕይወት ዘለዓለም ንኸስር። 
ክንገብሮ እናኸኣልና ከሎና፣ ክንገብሮ ዘይንርከብ ሓበሻ። መኣስ ኢና አኽብሮት ግዜ ክንመሃሮ? ሕጂ’ውን አብ ግዜ ኢዩ። እታ ሓንቲ ቁሩብ 
ንስከፈላ ዘሎና ግዜ፣ ባቡር ወይ ነፋሪት ንከይትገድፈና ጥራሕ ኢያ። ካልእ ካብኡ ንላዕሊ ዝኾነ ኸ? ናይ መሥዋዕተ-ቅዳሴ ኸ? ናይ ቆጸራና 
ኸ? እቶም ክቡራን ሰባት ንኣና ክጽበዩ ከለዉ፣ ክበድ ክስመዓና አይግባእን ዶ? ቆጸራ ሓበሻ ነጥፍእ። ሕጂ’ውን እንተኾነ፣ አብዚ ንልደት 
ንቀራረበሉ ግዜ፣ ንረብሓ ናይ ግዜ ብዝግባእ ተረዲእና፣ ንመንፈሳውነትናን፣ ንማሕበራዊ አካይዳናን፣ ንጉዕዞናን፣ ብዓይብኡ 
ንመንፈሳውነትናን (ብሱታፌ ምሥጢረ-ንሥሓን፣ ነፍስና አብ ምፍቃድ) ክብሪ እናሃብና፣ ምስ ግዜ ክንጎዓዝ ክንቀዳደም፣ እንተ ተረኺብና፣ 
ሓደ ምልክት ዕቤትሰብኣውን መንፈሳውን ብስለት ኢዩ ዝኾነልና። ደሓር ከኣ፣ ብርግጽ ንዕወት። ክዕወት ዘይደሊ ሰብ ከኣ የብልናን። እሞ 
ብከመይ ደኣ ንተዓወት? ከም ምኽሪ ቅዱስ ሓዋ. ጳውሎስ ከኣ፣ “ነቲ ግግዜዜ  ብብሙሙሉሉኡኡ  አአብብ  ረረብብሓሓ  እእናናኣኣውውዓዓልልኩኩምም፣ ከም ለባማት ኮይንኩም 
ንበሩ።”(ኤፈ.5፣15) ቀጺሉ “እታ ምሽእቲ ሰዓት ሕጂ ኢያ።”(2ቆሮ.6፣2) እሞ እታ ግዜ፣ ሕጂ ኢያ። ሓደራኹም/ኽን፣ ቆጸራ ሓበሻ ነጥፍእ። 
ብሩኽ ዘመነ-ምጽኣትን ናይ ሰላም ልደትን ይግበረልና።  
 

ንኩልኻትኩም ብአባታዊ ፍቕሪ ዝሓሰበኩምን ዘገልግለኩምን ሓውኹምን ጓሳኹምን 
አአባባ  ሃሃይይለለ  ተተስስፋፋማማርርያያምም  ውውመመ       23 ጥቅ. 2016 ግዕዝ (3 ሕዳር 2023 ፈረ.) 

  
መመደደባባትት  ሰሰዓዓታታትት  ቅዳሴናና 

ሰንበት-ሰንበት= ካብ 12፣30-13-25= ጸሎተ መቑጸርያ ምህልላ አስተንትኖ፣  
ልክዕ 13፣30= ቅዳሴ ይጅመር 

መመደደባባትት  በበዓዓላላትትናና  አአብብ  ስስቶቶክክሆሆልልምም  
ንንልልደደትት= ብፈረጂ ዕለት 6 ጥሪ ምሸት ቀዳም ሰዓት 19.00 - 23-30   
        ቦታ= አብ ቤተ-ክርስቲያን ቅ.ኤውጀኒያ ኢዩ።   
ዓዓመመታታዊዊ  ንንግግደደትት  አአደደናና  ኪኪዳዳነነ--ምምሕሕረረትት= ናይ 2024 ዓ.ም.ፈረ.  
ዕለት 24 የካቲት ቀዳም ድ.ቀ. ሰዓት 12.00 – 6.00 ድ.ቀትሪ 
ቦታ= አብ ቤተ-ክርስቲያን ቅ.ኤውጀኒያ 
 
ጸጸሎሎተተ--ሓሓሙሙስስ  ሕሕጽጽበበትት  እእግግሪሪ- ናይ 2024 
ካብ ሰዓት 19፣00 ይጅምር 21፣30 
ቦታ= አብ ቤተ-ክርስቲያን ቅ.ኤውጀኒያ ኢዩ። 
 

ንንስስግግደደትት  ዓዓርርቢቢ  ስስቕቕለለትት= ናይ 2024  
ን 3 ግንቦት 2024 ካብ ሰዓት 9.00 ንጋሆ ክሳብ 6.00 ድ.ቀትሪ /ናይ ምሉእ መዓልቲ ኢዩ/ 
ቦቦታታ= አብ አካላ አብ ጥቓ መጨረሻ እንዳ ባቡር ቤተ-ክርስቲያን ናይ ሲርያ ኢዩ። 
 
ንንፋፋሲሲካካ= ናይ 2024 
ዕለት 4 ግንቦት ቀዳም ምሸት ሰዓት 17.30 – 23.30  
ቦታ= አብ ቤተ-ክርስቲያን ቅ.ኤውጀኒያ ኢዩ። 
 
እግዚኣብሔር ይሓልወናን፣ ብደሓነ-ሰላም የጽንሓናን፣ ሕጂ’ውን አብ ኩሉ ሰዓታትና ክነኽብር ብጽኑዕ እላቦ።
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ADVENT OCH JUL I S:TA RAGNHILDS KAPELL 
26/11 – söndag, Kristus konungens dag: Högmässa kl. 11.
24/12 – 4:e söndagen i advent: Söndagsmässa kl. 11. 
–    "    –  Julafton: Mässa kl. 16 med biskop Anders Arborelius. 
–    "    –  Julnatten: Julmässa kl. 22.
25/12 – måndag, Juldagen: Högmässa kl. 11.
31/12 – söndag, Nyårsafton: Mässa kl. 11, Mässa vid årets slut med eukaristisk tillbedjan kl. 18.
1/1 –      måndag, Nyårsdagen: Högmässa kl. 11
6/1 –      lördag, Trettondedag jul, Epifania: Högmässa kl. 11

S:ta Ragnhilds kapellförsamling Bromma

Kära medlemmar i S:ta Ragnhilds ka pell församling! Det har blivit höst 
och vi närmar oss advents- och jultiden. Därför sänder jag er någ  ra upplys-
ningar om våra gudstjänster och vår verksamhet här i kapellet. Under resten 
av år 2023 och därefter kommer vi inte längre att ha två mässor vissa sönda-
gar, alltså inte någon familjemässa kl. 9.30. Där emot har vi undervisning 
för barnen i stort sett varannan söndag kl. 9.30 (se schemat nedan). Barnen 
deltar sedan i mässan kl. 11. Avslutningsvis kan jag redan nu önska er en 
välsignad advents- och jultid.  

Kyrkkaffe - efter söndagsmässan. Fler medhjälpar behövs! Anteckna er gär-
na på listan i Allmänningen!. 

 
Undervisning för barn från 8 år - kl 9.30 följande söndagar:  2024:14/1, 28/1, 11/2, 10/3, 
24/3, 21/4, 5/5, 2/6.  För mer information och nyanmälan, maila Elisabet Degen:  
elisabet.degen@telia.com

Studiecirkel - Filosofiska och teologiska frågor.  Öppen samtalscirkel, måndagar udda veckor 
kl 18.30 i Allmänningen: 4/12, 18/12. 2024: 15/1, 29/1, 12/2, 26/2, 11/3, 25/3, 8/4, 22/4, 6/5 
Förslag på frågor kan mailas till pater.carls@gmail.com 
 
Handarbetsgruppen - träffas tisdagar kl 9.30-11.30 i Allmänningen. Uppehåll 19/12 t.o.m. 
2/1  Info: Elisabet Degen. 

Volontärföreningen Josephinahemmets vänner söker volontärer som vill engagera sig
regelbundet för kaffeservering, trädgårdsarbete mm. Info: Elisabet Degen.

S:ta Ragnhilds kapell – Josephinahemmet • Drachmannsgatan 2 • 168 49 Bromma •  

T-bana: Islandstorget • E-post: info@josephinahemmet.se 

Pater Rainer Carls S.J.  pater.carls@gmail.com www.josephinahemmet.se 

www.sanktaeugenia.se (under Kapell församlingar/S:ta Ragnhild) 

Se 
även s. 2, 
14 och 15 
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Barndop i församlingen äger rum i en gemensam dopguds-
tjänst där flera barn döps vid samma tillfälle (se datumen nedan). 
För att anmäla ett barn till dop kontaktas pastors expeditionen, 
senast tre veckor före aktuellt dopdatum. 

Dopförberedelse. Den präst eller diakon som ska döpa barnen 
som anmälts till en viss dopgudstjänst kontaktar sedan familjer-
na för att komma överens om tid för dopsamtal. Mer information 
finns på församlingens webbplats.
Gemensamma dopgudstjänster på svenska:    
Lördagar kl 14 följande datum 2024: 13/1 • 3/2 • 16/3 • 
30/3 (påskvakan) 6/4 • 18/5 • 8/6.

All baptisms of small children in the parish will take place in communal baptismal 
liturgies (see the dates below). Please register with the Parish Office for a baptismal service.   
Baptism Preparation. The priest or deacon who will baptize the children registered 
for a particular baptism service will contact the families to arrange a time for a baptismal 
interview. More information is available on the parish website. 
Communal Baptismal Liturgies in English: 
Saturday at 2 pm the following dates 2023: 16/12 • 2024: 24/2 • 27/4 • 29/6

Äktenskapsförberedelse.  
Kontakta en präst eller diakon minst tre må  -
na der före bröllopet (sex månader för vigsel 
utomlands som ska förberedas i Sverige). Se 
även KPN livestream (engelska) nedan. 

DOP  /  BAPTISM

Marriage Preparation. Please contact a 
priest or a deacon at least three months be-
fore the wedding date (six months for wed-
dings abroad to be prepared in Sweden). 
Please, see also a 2 hours KPN livestream 
(see below).  

ÄKTENSKAP  /  MARRIAGE

• Vill du döpas som vuxen? Eller är du döpt i annat trossamfund och vill bli 
katolik? Kontakta diakon Anders Wickström, ansvarig för under vis ningen av vuxna som 
vill döpas el  ler upptas i Kyrkans fulla gemenskap (konvertera). Telefon och mailadress 
finns på tidningens baksida.  
• Vill du konfirmeras som vuxen? Närmaste tillfälle: Fredag 15/12 kl 18. Kontakta kyr-
koherde Dominik Terstriep S.J.

Marriage preparation  
for couples planning to marry in the Catholic Church

2 hours livestream about marriage preparation with Jesuit father Klaus Dietz, the couple  

Ann and David Darby and Ulrika Erlandsson • https://kpn.se/resurser/we-re-getting-married 

Katolska pedagogiska nämnden • Stockholms stift •  
The Catholic Diocese of Stockholm

Dop • Konversion • Äktenskap
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Ur våra kyrkböcker

Anthon STRAATMANN MANHICA 
Anna KURDIUKOVA 
Angelo YOSIF 
Leo GIMLING ARISTA 
Leonel ABLAHAD 
Zion Brylen STEPHENS 
Matteus NAJIB 
Klara BERG     
Lucas SABBAGH 
Jakob MENGANA  
Markus MENGANA 
Melanie MELES
Melissa MELES 
Archana GOUNDAR

Theodor CHERNIUK 
Dominik BABII 
Emma BUNNI
Noah MUSHEKWI
David ANDERSSON
Eva SCHÜLDT
Vera BOHMAN
David MAYELE 
Bodhy MC NAMARA
Araya MARKOS
Amélie VANDEKERCKHOVE 
Sophie KRANTZ AROCA 
Kelsey BANDILLA MARCELO 
Xia BANDILLA MARCELO 
 

Genom dopets sakrament har i Kyrkans gemenskap upptagits:

Herre, gör dem genom dopet till dina trogna lärjungar!

Våra avlidna:

Christian RODRIGUEZ, 36 
Laiza Maria LAUFFS ERICHSEN, 101 
Bessy GHEBREZGHIABIHER SEGHIA, 64 
Bo GRIMS MEDICI, 75 

Siv ENSGÅRD, 94 
Gregor VON DER HEYDE, 77 
Klemens KLEMPT, 93 
Zaid BERAKI MEASHO, 71 
Istvan SALAMON, 96 

Herre, låt ditt eviga ljus lysa över dem!

Genom äktenskapets sakrament har förenats:

Herre, låt dem återspegla din kärlek till människorna!

Jackline KIITZA & Olivér BEZEG 
Isabella LIDSTRÖM & Erik OSSMER

I Kyrkans fulla gemenskap har upptagits:

Henrik HAGNELL 
Nicklas BARKER 

Herre, ledsaga dem allt djupare in i Kyrkans gemenskap!



24

Katolsk Bokhandel
Att öva sig.  Med Ignatius av Loyola.  
Dominik Terstriep S.J. Artos 2023.  
Barnens bibel. Anne de Vries, översättning 
Ylva Eggehorn. Bornelings 2023. 
Katolsk kalender. Katolska Biskopsämbetet 
och Veritas för lag 2024.   
 
Vi har även ett stort utbud av bl.a. julkrubbor, ljus 
och rosenkransar.   Välkommen!

Drottning Josefina 200 år 
 

År 2023 är det 200 år sedan prinsessan Joséphine land-
steg på Djurgården i Stockholm till  sam mans med sin 
svärmor, Karl XIV Johans gemål drottning Désirée, och 
sin katolske huskaplan Lorenz Studach. Sex dagar efter 
ankomsten vigdes hon den 19/6 1823 i Storkyrkan 
med kronprins Oscar. En katolsk vigsel hade då redan 
ägt rum i München i maj men då hade en bayersk prins 
företrätt den frånvarande Oscar. Vid Karl XIV Johans 
död 1844 blev sedan Oscar kung och Joséphine drott-
ning. 
Joséphine (1807–1876) behöll sin katolska tro under 
alla åren. Och kom att betyda oerhört mycket för den 
lilla katolska menigheten i Sverige, och i Norge, både 
andligt och ekonomiskt. 
Hon stödde bland annat byggandet av den första S:ta 
Eugenia katolska kyrka på dåvarande Norra Smedje-
gatan (kyrkan revs 1968 vid cityomdaningen). Namn-

valet Eugenia berodde på att både Joséphine och drottning Désirée hade detta namn. 
 Prinsessan Christina Fru Magnuson har i november utkommit med en bok om sin an-
moder: Joséphine. Avlägsen i tid – men nära mig (Bonnier Fakta). I boken berättar prinsessan 
Christina personligt, med utgångspunkt från ett långvarigt intresse, om sin beundran för 
sin tidiga anmoder. ”Om inte hon hade funnits hade inte heller jag funnits”, konstaterar hon, 
och tecknar bilden av den 16-åriga flicka som från 1823 blev avgörande för den nya kunga-
ätten Bernadottes etablering i Sverige och Norge. Porträttet av Joséphine omspänner hela 
hennes liv, som ju började i en revolutionär tid. Prinsessan Christina har i hög grad fascine-
rats av den rakryggade hållning och det mod som präglade kvinnan som vägrade kompro-
missa när det gällde sin katolska tro. 

Den nya boken är den tredje som prinsessan Christina skrivit i samarbete med Carl Otto 
Wer kelid. Vid en kväll i S:ta Eugenia den 30/11 kl 19 i Stora salen berättar de om tillkom-
sten men ock så om de många samtal som ledde fram till tankarna på en ny bok.  
LARS HALLBERG, Ordförande i Katolsk historisk förening
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Katolskt forum
KURSER våren 2024: 
Katolska kyrkans lära och liv. Dominik Terstriep S.J. Introduktionskurs, i första hand för icke-
katoli ker (termin 2 av 2). Måndagar udda veckor från 15/1. Stora salen kl. 19. 300 kr. 

Filosofiskteologiska samtal. Rainer Carls S.J. Måndagar udda veckor från 15/1. Obs! I S:ta 
Ragnhilds kapell, Blackeberg, kl. 18.30. 300 kr. Det går bra att delta vid enstaka tillfällen.   
Samtal om dagens evangelium. Klaus Dietz S.J. Torsdagar från 11/1. Emmauskapellet kl. 
11–11.45. Det går bra att delta vid enstaka tillfällen.  

Ikonmåleri/Classes in icon painting. Alexander Deriev. Fem kurser under våren: 19-21/1 • 16-
18/2 • 15-17/3 • 19-21/4 • 17-19/5. Tider: Fred. kl. 15-20, lörd. kl. 13.30-19.30 (Obs! lörd. 17/2 och 
16/3 kl. 15-20), sönd. kl. 10-15. Konferensrummet. 1700 kr/kurs.

 
FÖREDRAG, SAMTAL, KULTURARRANGEMANG: 
23/11: Nådens språk, att finna den gränslösa kärlekens äventyr. Christopher Jami-
son OSB, abbotpresident för den engelska benediktinska kon gregationen presenterar sin 
bok. Hans tidigare böcker Rummet inom dig och Lyckan kommer utgivna på Libris har blivit 
mycket uppskattade. Stora Salen kl. 19 (på engelska). 

28/11: En kväll om den norske författaren Karl Ove Knausgård, en av vår tids mest lästa 
och hyllade författare. I sin nya romanserie, inledd med ”Morgonstjärnan” 2020, utforskar 
den icketroende Knausgård ämnen som tron, döden och det eviga livet. Medverkande: 
Greta Schüldt DN, p Jörg Nies S.J. Samtalsledare: Eric Schüldt. Café Eugenia kl 19. Begränsat 
antal platser, först till kvarn gäller!   
5/12: En kväll om Jon Fosse, nobelpristagare i litteratur 2023. Fosse är född i Norge och 
har skrivit dramatik, poesi, prosa, essäer och barnlitteratur. Medverkande: Lars Andersson, 
översättare av Jon Fosses verk, och Dominik Terstriep S.J. Samtalsledare: Eric Schüldt. Café 
Eugenia kl 19. Begränsat antal platser, först till kvarn gäller!  

7/12: Livshistoria & Insikter: Msgr Mirek Dudek intervjuas av k.h. Dominik Terstriep 
S.J.  Född 1947 i Göteborg och prästvigd 1971 har msgr Mirek lång erfarenhet: kaplan i 
Domkyrkan, kyrkoherde i Örebro och Västerås, rektor för prästseminariet, biskopsvikarie för 
präster och diakoner, numera susidiar i Domkyrkan. Stora Salen, kl 19.

22/1: Böneveckan för kristen enhet avslutas: Kardinal Anders Arborelius håller föredrag i 
Stora salen kl 19. Kvällen avslutas med completorium i kyrkan. 

Katolskt Forums program uppdateras hela tiden:  www.sanktaeugenia.se  
Pro gram   an svarig:  • Claudia Hammerich - katolsktforum@sanktaeugenia.se - 08-505 780 23

Tideböner i S:ta Eugenia
Vesper: Onsdagar kl 17.30 (inställt vid konsert på onsdagar, p.g.a. repetitioner) • 
Första vespern för Första söndagen i advent  Lördag 2/12. Avslutar advents reträtten 
(se kalendarium s. 14). 
Completorium: Måndag 22/1 i samband med Böneveckan för kristen enhet •  
Tisdagar kl 20.40 - 28/11, 12/12 (Emmauskapellet), 2024: 9/1, 23/1, 6/2, 20/2, 5/3, 19/3.   
Första fredagen i månaden kl 20.40. Avslutar eukaristisk till bedjan kl 8-21.                                                                                                                                    
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CUC – Catholic Univer sity Chaplaincy.  
A group of students and young adults from around the world. Discussions, 
sharing and social time at CUC. Sundays after Mass in Eng lish in Café Eugenia. 
More information at our Facebook-group, Catholic Students in Stockholm.  
Father DOMINIK TERSTRIEP S.J., University Chaplain  kyrkoherde@sanktaeugenia.se  

Information in English
Mass in English. Sundays at 6 pm. For the dai ly Mass schedule in Swedish, please see page 2.

Exposition of the Blessed Sacrament takes place every Friday at 5 - 6 pm except on First 
Fridays when the time is 8 am - 9 pm. 

African Mass. Vigil Mass is celebrated at 5 pm on the following Saturdays: 18/11 • 16/12.  
2024:  20/1 • 10/2 • 9/3 • 13/4 • 11/5.  
For more information, please contact:  
maximusezeoke@gmail.com. 

♪ Nigerian Choir sings in Mass in English and in African Mass.  
Please contact:  
ebyadazion@yahoo.com, Trudymicael@yahoo.se

♪ Uganda Choir sings in Mass in English.  
Please contact: Florence Mukasa, mukf2013@hotmail.com, 070-0373829. Or ugacacos@gmail.com, 
073-9550422. 

Filipino Mass. Vigil Mass in Filipino is cele brated one Saturday a month at 5 pm on the follo-
wing dates: 25/11 • 23/12. 2024: 27/1 • 24/2 (Note: 5.30 p.m.) • 23/3 • 27/4 • 22/6 • 27/7 • 24/8.  
For more information, please contact: dfv0318@yahoo.com or fccstockholmsweden@gmail.com.               

♪ Filipino Choir – sings in Mass in Eng-
lish and in Filipino Mass.  
Please contact:  cfcfflstockholm@gmail.com.     

Novenamässor inför jul
med filippinska missionen 

S:ta Eugenia kyrka 

datum och klockslag, 

se affisch t.h. 
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BiAnnual Terms

 #1 from September 2023 to December 2023
 #2 from January 2024 to June 2024

 CENTRE FOR ENGLISH CATECHESIS • ST. EUGENIA CATHOLIC CHURCH
Kungsträdgårdsgatan12 •  DIOCESE OF STOCKHOLM

For more information contact: sr.veronica@sanktaeugenia.se 
INCULTURATION OF FAITH FORMATION IN A MULTICULTURAL CATHOLIC PARISH

Welcome to 

CEC

 Rector:   Fr. Dominik Terstriep S.J. • Director:  Sr. Veronica Osuji DMMM • Administrator: Sr. Rose Anyanwu DMMM

The Catholic parish (St. Eugenia´s) is glad 
to work with you in helping your child/ren 
to a deeper Catholic faith in Jesus Christ. 
We also offer adult catechesis. We help the 
children/adults mature in their faith, to be 
committed Christians, understand Church 
common prayers, Sacraments, and traditions 
so that they can know, love and live Jesus 
Christ in their daily lives.  

PROGRAMME STRUCTURE 2023/2024

Course Streaming
Course 1   Pre-Communion
Course 2   First Holy Communion, year 1
Course 3   First Holy Communion, year 2
Course 4   Post-Communion
Course 5   Confirmation
Course 6   Adult catechesis (conversion/bap-
tism/communion/confirmation & marriage)

Weekly Sessions

Every Sunday at St. Eugenia Catholic Church,  
Kungsträdgårdsgatan 12 

16:00 Tutorials
17:15  Break with refreshments
17:30 Preparation for Mass (Readings &   
 Gospel)
18:00 Sunday Mass in English (class with  
 catechist/s)
19:00 Dismissal 

Schedule of Courses

Special days

- 24th   December 2023:  Christmas Eve 
- 25th   December 2023: Christmas Day  
- 31th   December 2023:  New Year´s Eve 
- 1th      January 2024: New Year
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POSTTIDNING         B

Begränsad eftersändning.
Vid definitiv eftersändning återsänds 
försändelsen med nya adressen på bak sidan.

S:ta Eugenia katolska församling
Kungsträdgårdsgatan 12, 111 47 Stockholm

Telefon 08505 780 00 • Telefax 08611 88 08 • Plusgiro 514 45 – 5
Expeditionstid: måndag, onsdag, torsdag 9–13 • tisdag 1417 • fredag stängt

Email: exp@sanktaeugenia.se • Hemsida: www.sanktaeugenia.se

Kyrkoherde Dominik Terstriep S.J. 08505 780 07 kyrkoherde@sanktaeugenia.se
Kaplan Lukas Kraus S.J.  08505 780 40 lukas.kraus@sanktaeugenia.se 
Pater Rainer Carls S.J.  076181 88 13 pater.carls@gmail.com
Pater Stefan Dartmann S.J. 08505 780 35 stefan.dartmann@sanktaeugenia.se  
Pater Klaus Dietz S.J.  076948 96 89 klaus.dietz@sanktaeugenia.se
Pater Jörg Nies S.J.  jorg.nies@sanktaeugenia.se
Pater Mikael Schink S.J.  mikael.schink@gmail.com
Diakon Antonio Bajlovic 073965 84 16  antonio.bajlovic@sanktaeugenia.se 
Diakon Ronny Elia  073505 05 44 ronny.elia@sanktaeugenia.se
Diakon Anders Wickström 08505 780 15 anders.wickstrom@sanktaeugenia.se
Fader Antonius Almaleh 073639 36 14 antonius.almaleh@katolskakyrkan.se 
Fader Adris Hanna 070773 20 65 adris.hanna@katolskakyrkan.se
Abba Asfaha Kidanemariam  073666 11 68 asfaha.kidane@sanktaeugenia.se
Fader Andrii Melnychuk 076049 32 64 andrii.melnychyk@gmail.com 
Abba Haile Tesfamariam 076933 03 60 hailetesfamariam30@gmail.com

Syster Rose Anyanwu DMBM 076651 69 81 sr.rose@sanktaeugenia.se
Syster Perpetua Orji DMBM 073995 96 23 sr.perpetua@sanktaeugenia.se
Syster Veronica Osuji DMBM 076564 84 34 sr.veronica@sanktaeugenia.se 
Ekonomi och personalchef, volontärer:  
Alfonso Aparicio Segercrantz 08505 780 04 alfonso.aparicio@sanktaeugenia.se
Ungdomskonsulent: Rodas Berhane 073559 33 20 barnungdom@sanktaeugenia.se  
Programansvarig: Claudia Hammerich 08505 780 23 katolsktforum@sanktaeugenia.se 
Administratör: Elisabeth Kvist  08505 780 00 elisabeth.kvist@sanktaeugenia.se
Äldreverksamheten: Ingegerd Lennartsson 08505 780 09 ingegerd.lennartsson@sanktaeugenia.se
Expeditionsansvarig: Paulina Sabir 08505 780 00 exp@sanktaeugenia.se
Kyrkomusiker: Anne Maj Samuelsson 076947 19 58 annemaj.samuelsson@sanktaeugenia.se 
Kyrkomusiker: Ulf Samuelsson 070591 67 87 ulf.samuelsson@sanktaeugenia.se
Fastighetsansvarig: Henrik Ström 08505 780 16 henrik.strom@sanktaeugenia.se
Kyrkomusiker: Helena Mann Sundström 070 990 50 39 helena.mann@sanktaeugenia.se 

Katolsk Bokhandel  08611 34 35 kbh@katolskbokhandel.com 
Café Eugenia  072392 78 68   
Josephinahemmet  info@josephinahemmet.se  
Kyrkogårdsförvaltningen: JanOla Axelsson  08611 12 29  info@katolskakyrkogarden.se
Sjukhuspräst för stiftet: Fader Marcus Künkel 070278 15 12 chn.kunkel@icrsp.org 

Församlingens swishnummer: 1231051507 
Katastrof och utvecklingskontot: Plusgiro 479 16 67  1


